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[bookmark: TextBodyBegin]Eiropas Parlaments,
–	ņemot vērā iepriekšējās rezolūcijas par Tunisiju,
–	ņemot vērā ES un Tunisijas Asociācijas nolīgumu,
–	ņemot vērā ES un Tunisijas saprašanās memorandu,
–	ņemot vērā Reglamenta 150. panta 5. punktu un 136. panta 4. punktu,
A.	tā kā juriste un žurnāliste Sonia Dahmani 2024. gada maijā tika arestēta Tunisijas Advokātu asociācijas birojā pēc tam, kad viņa bija redzēta TV kanālā Carthage+; tā kā kopš apcietināšanas pret viņu ir ierosinātas piecas atsevišķas tiesvedības un viņa ir notiesāta trīs reizes; tā kā ir plānotas turpmākas tiesas prāvas un viņas kopējais sods varētu sasniegt 24 gadus;
B.	tā kā Sonia Dahmani ir pakļauta necilvēcīgiem un pazemojošiem ieslodzījuma apstākļiem, liedzot viņai piekļuvi medicīniskai aprūpei;
C.	tā kā viņas māsa Ramla Dahmani 2025. gada jūlijā tika aizmuguriski notiesāta par nepatiesu ziņu izplatīšanu;
1.	nosoda juristes un mediju komentētājas Sonia Dahmani patvaļīgo aizturēšanu, tiesu iestāžu īstenoto vajāšanu un notiesāšanu;
2.	prasa nekavējoties un bez nosacījumiem atbrīvot Sonia Dahmani un visus tos, kas aizturēti par vārda brīvības tiesību izmantošanu, tostarp politieslodzītos un cilvēktiesību aizstāvjus; mudina Tunisijas iestādes atsaukt visas apsūdzības pret Sonia Dahmani un viņas māsu un atturēties no viņu ģimenes vajāšanas;
[bookmark: _Hlk214916283]3.	nosoda apstākļus, kādos Sonia Dahmani tiek turēta, tostarp nepietiekamu medicīnisko aprūpi, ierobežotās iespējas sazināties ar viņas ģimeni un advokātu, tostarp novēlotās uzklausīšanas, kā arī vairākās tiesas prāvas, kuru mērķis ir paildzināt viņas aizturēšanu;
4.	uzstāj, ka Tunisijas iestādēm ir jāaizsargā pulcēšanās un vārda brīvība, jāgarantē tiesu neatkarība, jānovērš izpildvaras iejaukšanās tiesu iestāžu darbā un jāievēro Tunisijas konstitūcijā garantētās tiesības un brīvības; nosoda strauji pieaugošo patvaļīgas aizturēšanas, politiski motivētas vajāšanas un brīvību ierobežošanas gadījumu skaitu;
5.	aicina pilnībā atcelt Dekrētlikumu Nr. 54, kā rezultātā ir sākta kriminālvajāšana par viedokļa paušanu, un visus ļaunprātīgos tiesību aktus, ko izmanto brīvību ierobežošanai;
6.	aicina ES iestādes paust dziļas bažas par cilvēktiesību stāvokļa pasliktināšanos Tunisijā un īstenot koordinētas diplomātiskas darbības, kuru mērķis ir atvieglot politieslodzīto atbrīvošanu;
7.	aicina Tunisijas iestādes ievērot savas saistības saskaņā ar starptautiskajām cilvēktiesībām un ES un Tunisijas asociācijas nolīgumu; ņem vērā to, ka nesen tika atlikta ES un Tunisijas Asociācijas padomes sanāksme, un aicina Komisiju izvirzīt pašreizējo cilvēktiesību stāvokli kā centrālo jautājumu visos politiskajos dialogos, sarunās par finansiālo palīdzību vai sadarbību drošības jomā, un nolīgumos ar Tunisiju;
8.	pauž nelokāmu solidaritāti ar Tunisijas pilsonisko sabiedrību, cilvēktiesību aizstāvjiem, neatkarīgajiem medijiem un žurnālistiem, kā arī juristu asociācijām; aicina Komisiju reaģēt uz Tunisijas valdības lēmumu bloķēt pilsoniskās sabiedrības organizāciju bankas kontus; uzsver juristu izšķirošo lomu tiesiskuma un tiesu sistēmas integritātes aizsardzībā;
9.	mudina Tunisiju risināt daudzās problēmas visā reģionā, iestājoties par cilvēktiesību un demokrātijas aizstāvēšanu;
10.	uzdod priekšsēdētājai nosūtīt šo rezolūciju Padomei, Komisijai, PV/AP, dalībvalstu valdībām un parlamentiem un Tunisijas iestādēm.
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